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Тип 202613/…

2013-10-25/00601558

JUMO ecoLine O-DO

Оптический сенсор для растворенного кислорода

Краткое описание
JUMO ecoLine O-DO является оптическим сенсором для измерения концентрации рас-
творенного кислорода в водных растворах. Измерение концентрации основано на лю-
минесцентном методе, признанном ASTM D888-05, и имеет следующие преимущества:

�� 	Низкие эксплуатационные расходы благодаря уменьшению затрат на обслуживание 
(не требуется смены электролита)

�� 	Большой интервал между калибровками благодаря слабому дрейфу характеристик
�� 	Не требуется напряжение поляризации
�� 	Высокая точность и при низких концентрациях
�� 	Малое время отклика
�� 	Отсутствует требование минимального потока на сенсор (нет расхода кислорода)

Встроенное предусиление и цифровая обработка сигнала обеспечивают высокую по-
мехоустойчивость. Измеренное значение концентрации растворенного кислорода авто-
матически компенсируется по температуре, давлению воздуха и солености и передается 
по цифровому интерфейсу к подключенному индикаторному прибору с регулятором.

Легко меняемый оптический мембранный колпачок делает сенсор очень удобным в об-
служивании. Текущие данные калибровки сохраняются непосредственно в электронике 
сенсора. Это позволяет осуществлять «Plug and Play» системы без осуществления пере-
калибровки. У сенсора имеется кольцевая память для журнала калибровки, хранящего 
данные о 10 последних успешных калибровках. Компактный и надежный сенсор из не-
ржавеющей стали особенно хорошо подходит для следующих применений:

�� 	Промышленные и коммунальные очистные сооружения
�� 	Сточные воды (нитрификация и денитрификация)
�� 	Мониторинг поверхностной воды
�� 	Разведение рыбы, аквакультура
�� 	Мониторинг питьевой воды
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JUMO ecoLine O-DO

Optischer Sensor für Gelöst-Sauerstoff

Kurzbeschreibung
Der JUMO ecoLine O-DO ist ein optischer Sensor zur Messung von Gelöst-Sauerstoff in wäss-
rigen Lösungen. Seine nach ASTM D888-05 anerkannte Messmethode beruht auf dem Prinzip
der Lumineszenzlöschung und bietet folgende Vorteile:
• niedrige Betriebskosten durch reduzierten Wartungsaufwand (kein Elektrolytwechsel)
• größere Kalibrierintervalle durch geringes Driftverhalten
• keine Polarisationsspannung erforderlich
• hohe Messgenauigkeit auch bei kleiner Konzentration
• kurze Ansprechzeiten
• keine Mindestanströmung (kein Sauerstoffverbrauch) 
Dank integrierter Vorverstärkung und digitaler Signalverarbeitung besitzt der Sensor eine hohe
Störfestigkeit. Der Messwert für Gelöst-Sauerstoff wird automatisch um Temperatur, Luftdruck
und Salinität (Salzgehalt) kompensiert und über eine digitale Schnittstelle störungssicher an das
angeschlossene Anzeigegerät mit Regler übertragen.
Eine einfach austauschbare optische Membrankappe macht den Sensor extrem wartungs-
freundlich. Die aktuellen Kalibrierdaten werden direkt in der Sensorelektronik gespeichert. Das
erlaubt ein „Plug and Play“ des Systems ohne notwendige Rekalibrierung. Sensorintern steht ein
Logbuch mit den letzen 10 erfolgreichen Kalibrierungen als Ringspeicher zur Verfügung. Der
kompakte und robuste Sensor aus Edelstahl eignet sich besonders für die folgenden typischen
Einsatzgebiete:
• industrielle und kommunale Kläranlagen
• Abwasserwirtschaft (Nitrifikation und Denitrifikation)
• Überwachung von Oberflächenwasser
• Fischzuchtbetriebe, Aquakultur
• Trinkwasserüberwachung

Typ 202613/...

Technische Daten
Kenndaten

Schnittstellen

Messprinzip optische Messung nach dem Prinzip der Lumineszenzlöschung
Messgrößen Gelöst-Sauerstoff

Temperatur
Messbereiche 0,00 bis 20,00 mg/l

0,00 bis 20,00 ppm
0 bis 200 % SAT

Auflösung 0,01
Genauigkeit ±0,1 mg/l

±0,1 ppm
±1 % SAT

Ansprechzeit t90 < 60 s
Lebensdauer Luminophor (DO Disk) ca. 2 Jahre, abhängig von der Abtastrate des Anzeigegerätes
Temperaturkompensation über integrierten NTC im Bereich von 0 bis +40 °C
Luftdruckkompensation 500 bis 1100 hPa (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Salinitätskompensation 0 bis 60 g/kg (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Max. Abfragerate der Messwerte 1 Hz

Signalschnittstelle RS485-Schnittstelle mit Modbus RTU Protokolla

a nur in Verbindung mit geeigneten Modbus Master-Geräten, siehe Seite 2 „Anzeigegerät/Regler“.

Typenblatt 202613

2013-10-25/00601558

Технические характеристики

Основные параметры

Принцип измерения Оптический люминесцентный

Измеряемые величины Растворенный кислород
Температура

Диапазоны измерения 0,00 … 20,00 мг/л
0,00 … 20,00 ppm
0 … 200 % SAT

Разрешение 0,01

Точность

Seite 1/9

JUMO GmbH & Co. KG Telefon: +49 661 6003-727
Hausadresse: Moritz-Juchheim-Straße 1, 36039 Fulda, Germany Telefax: +49 661 6003-508
Lieferadresse: Mackenrodtstraße 14, 36039 Fulda, Germany E-Mail: mail@jumo.net
Postadresse: 36035 Fulda, Germany Internet: www.jumo.net

JUMO ecoLine O-DO

Optischer Sensor für Gelöst-Sauerstoff

Kurzbeschreibung
Der JUMO ecoLine O-DO ist ein optischer Sensor zur Messung von Gelöst-Sauerstoff in wäss-
rigen Lösungen. Seine nach ASTM D888-05 anerkannte Messmethode beruht auf dem Prinzip
der Lumineszenzlöschung und bietet folgende Vorteile:
• niedrige Betriebskosten durch reduzierten Wartungsaufwand (kein Elektrolytwechsel)
• größere Kalibrierintervalle durch geringes Driftverhalten
• keine Polarisationsspannung erforderlich
• hohe Messgenauigkeit auch bei kleiner Konzentration
• kurze Ansprechzeiten
• keine Mindestanströmung (kein Sauerstoffverbrauch) 
Dank integrierter Vorverstärkung und digitaler Signalverarbeitung besitzt der Sensor eine hohe
Störfestigkeit. Der Messwert für Gelöst-Sauerstoff wird automatisch um Temperatur, Luftdruck
und Salinität (Salzgehalt) kompensiert und über eine digitale Schnittstelle störungssicher an das
angeschlossene Anzeigegerät mit Regler übertragen.
Eine einfach austauschbare optische Membrankappe macht den Sensor extrem wartungs-
freundlich. Die aktuellen Kalibrierdaten werden direkt in der Sensorelektronik gespeichert. Das
erlaubt ein „Plug and Play“ des Systems ohne notwendige Rekalibrierung. Sensorintern steht ein
Logbuch mit den letzen 10 erfolgreichen Kalibrierungen als Ringspeicher zur Verfügung. Der
kompakte und robuste Sensor aus Edelstahl eignet sich besonders für die folgenden typischen
Einsatzgebiete:
• industrielle und kommunale Kläranlagen
• Abwasserwirtschaft (Nitrifikation und Denitrifikation)
• Überwachung von Oberflächenwasser
• Fischzuchtbetriebe, Aquakultur
• Trinkwasserüberwachung

Typ 202613/...

Technische Daten
Kenndaten

Schnittstellen

Messprinzip optische Messung nach dem Prinzip der Lumineszenzlöschung
Messgrößen Gelöst-Sauerstoff

Temperatur
Messbereiche 0,00 bis 20,00 mg/l

0,00 bis 20,00 ppm
0 bis 200 % SAT

Auflösung 0,01
Genauigkeit ±0,1 mg/l

±0,1 ppm
±1 % SAT

Ansprechzeit t90 < 60 s
Lebensdauer Luminophor (DO Disk) ca. 2 Jahre, abhängig von der Abtastrate des Anzeigegerätes
Temperaturkompensation über integrierten NTC im Bereich von 0 bis +40 °C
Luftdruckkompensation 500 bis 1100 hPa (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Salinitätskompensation 0 bis 60 g/kg (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Max. Abfragerate der Messwerte 1 Hz

Signalschnittstelle RS485-Schnittstelle mit Modbus RTU Protokolla

a nur in Verbindung mit geeigneten Modbus Master-Geräten, siehe Seite 2 „Anzeigegerät/Regler“.

Typenblatt 202613
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0,1 мг/л
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JUMO ecoLine O-DO

Optischer Sensor für Gelöst-Sauerstoff

Kurzbeschreibung
Der JUMO ecoLine O-DO ist ein optischer Sensor zur Messung von Gelöst-Sauerstoff in wäss-
rigen Lösungen. Seine nach ASTM D888-05 anerkannte Messmethode beruht auf dem Prinzip
der Lumineszenzlöschung und bietet folgende Vorteile:
• niedrige Betriebskosten durch reduzierten Wartungsaufwand (kein Elektrolytwechsel)
• größere Kalibrierintervalle durch geringes Driftverhalten
• keine Polarisationsspannung erforderlich
• hohe Messgenauigkeit auch bei kleiner Konzentration
• kurze Ansprechzeiten
• keine Mindestanströmung (kein Sauerstoffverbrauch) 
Dank integrierter Vorverstärkung und digitaler Signalverarbeitung besitzt der Sensor eine hohe
Störfestigkeit. Der Messwert für Gelöst-Sauerstoff wird automatisch um Temperatur, Luftdruck
und Salinität (Salzgehalt) kompensiert und über eine digitale Schnittstelle störungssicher an das
angeschlossene Anzeigegerät mit Regler übertragen.
Eine einfach austauschbare optische Membrankappe macht den Sensor extrem wartungs-
freundlich. Die aktuellen Kalibrierdaten werden direkt in der Sensorelektronik gespeichert. Das
erlaubt ein „Plug and Play“ des Systems ohne notwendige Rekalibrierung. Sensorintern steht ein
Logbuch mit den letzen 10 erfolgreichen Kalibrierungen als Ringspeicher zur Verfügung. Der
kompakte und robuste Sensor aus Edelstahl eignet sich besonders für die folgenden typischen
Einsatzgebiete:
• industrielle und kommunale Kläranlagen
• Abwasserwirtschaft (Nitrifikation und Denitrifikation)
• Überwachung von Oberflächenwasser
• Fischzuchtbetriebe, Aquakultur
• Trinkwasserüberwachung

Typ 202613/...

Technische Daten
Kenndaten

Schnittstellen

Messprinzip optische Messung nach dem Prinzip der Lumineszenzlöschung
Messgrößen Gelöst-Sauerstoff

Temperatur
Messbereiche 0,00 bis 20,00 mg/l

0,00 bis 20,00 ppm
0 bis 200 % SAT

Auflösung 0,01
Genauigkeit ±0,1 mg/l

±0,1 ppm
±1 % SAT

Ansprechzeit t90 < 60 s
Lebensdauer Luminophor (DO Disk) ca. 2 Jahre, abhängig von der Abtastrate des Anzeigegerätes
Temperaturkompensation über integrierten NTC im Bereich von 0 bis +40 °C
Luftdruckkompensation 500 bis 1100 hPa (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Salinitätskompensation 0 bis 60 g/kg (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Max. Abfragerate der Messwerte 1 Hz

Signalschnittstelle RS485-Schnittstelle mit Modbus RTU Protokolla

a nur in Verbindung mit geeigneten Modbus Master-Geräten, siehe Seite 2 „Anzeigegerät/Regler“.

Typenblatt 202613

2013-10-25/00601558

0,1 ppm
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JUMO ecoLine O-DO

Optischer Sensor für Gelöst-Sauerstoff

Kurzbeschreibung
Der JUMO ecoLine O-DO ist ein optischer Sensor zur Messung von Gelöst-Sauerstoff in wäss-
rigen Lösungen. Seine nach ASTM D888-05 anerkannte Messmethode beruht auf dem Prinzip
der Lumineszenzlöschung und bietet folgende Vorteile:
• niedrige Betriebskosten durch reduzierten Wartungsaufwand (kein Elektrolytwechsel)
• größere Kalibrierintervalle durch geringes Driftverhalten
• keine Polarisationsspannung erforderlich
• hohe Messgenauigkeit auch bei kleiner Konzentration
• kurze Ansprechzeiten
• keine Mindestanströmung (kein Sauerstoffverbrauch) 
Dank integrierter Vorverstärkung und digitaler Signalverarbeitung besitzt der Sensor eine hohe
Störfestigkeit. Der Messwert für Gelöst-Sauerstoff wird automatisch um Temperatur, Luftdruck
und Salinität (Salzgehalt) kompensiert und über eine digitale Schnittstelle störungssicher an das
angeschlossene Anzeigegerät mit Regler übertragen.
Eine einfach austauschbare optische Membrankappe macht den Sensor extrem wartungs-
freundlich. Die aktuellen Kalibrierdaten werden direkt in der Sensorelektronik gespeichert. Das
erlaubt ein „Plug and Play“ des Systems ohne notwendige Rekalibrierung. Sensorintern steht ein
Logbuch mit den letzen 10 erfolgreichen Kalibrierungen als Ringspeicher zur Verfügung. Der
kompakte und robuste Sensor aus Edelstahl eignet sich besonders für die folgenden typischen
Einsatzgebiete:
• industrielle und kommunale Kläranlagen
• Abwasserwirtschaft (Nitrifikation und Denitrifikation)
• Überwachung von Oberflächenwasser
• Fischzuchtbetriebe, Aquakultur
• Trinkwasserüberwachung

Typ 202613/...

Technische Daten
Kenndaten

Schnittstellen

Messprinzip optische Messung nach dem Prinzip der Lumineszenzlöschung
Messgrößen Gelöst-Sauerstoff

Temperatur
Messbereiche 0,00 bis 20,00 mg/l

0,00 bis 20,00 ppm
0 bis 200 % SAT

Auflösung 0,01
Genauigkeit ±0,1 mg/l

±0,1 ppm
±1 % SAT

Ansprechzeit t90 < 60 s
Lebensdauer Luminophor (DO Disk) ca. 2 Jahre, abhängig von der Abtastrate des Anzeigegerätes
Temperaturkompensation über integrierten NTC im Bereich von 0 bis +40 °C
Luftdruckkompensation 500 bis 1100 hPa (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Salinitätskompensation 0 bis 60 g/kg (Eingabe am Anzeigegerät/Regler)
Max. Abfragerate der Messwerte 1 Hz

Signalschnittstelle RS485-Schnittstelle mit Modbus RTU Protokolla

a nur in Verbindung mit geeigneten Modbus Master-Geräten, siehe Seite 2 „Anzeigegerät/Regler“.

Typenblatt 202613

2013-10-25/00601558

1 % SAT

Время отклика t90 < 60 с

Срок службы люминофора (DO диск) Прим. 2 года, зависит от частоты опроса

Температурная компенсация Интегрированный NTC в диапазоне от 0 до 40 oС

Компенсация давления воздуха От 500 до 1100 гПа (ввод на индикаторе/регуляторе)

Компенсация солености 0…60 г/кг (ввод на индикаторе/регуляторе)

Макс. частота опроса измеряемой величины 1 Гц

Диапазоны измерения

Сигнальные интерфейсы Интерфейс RS485 с протоколом Modbus RTUa

a Только вместе с соответствующим прибором Modbus-мастером, см. стр 2 «Индикатор/регулятор».

JUMO GmbH & Co. KG
P.O. Box 1209
D-36039 Fulda, Germany 
Telefon:	 +49 661 6003 321
Fax:	 +49 661 6003 9695 
E-Mail:	 mail@jumo.net
Web:	 http://www.jumo.net

Представительство в России
Фирма «ЮМО», г. Москва, 115162
ул. Люсиновская, 70, стр. 5 
Тел:	 +7 495 961 32 44; 954 11 
10
Факс: 	 +7 495 954 69 06 
E-Mail:	 jumo@jumo.ru
Интернет:	 www.jumo.ru
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Электрические характеристики

Питание DC 5 … 12 В

Потребление тока В режиме ожидания: 25 мкА
RS485 в среднем: 4,4 мА (при одном измерении в секунду)
Токовый импульс (пусковой всплеск тока): 100 мА

Электрическое присоединение 4-жильный экранированный кабель, наконечники

Электромагнитная совместимость (EMV)
Излучение помех
Помехоустойчивость к кондуктивным помехам, 
индицированным высокочастотными полями
Помехоустойчивость к быстрым переходным 
помехам (burst)
Помехоустойчивость к высокочастотным 
электромагнитным полям
Помехоустойчивость к разрядам статического 
электричества

DIN EN 61326-1
Класс B
Класс А

Класс В

Класс А

Класс В

Окружающие условия

Обтекание Обтекание не требуется, но рекомендуется во избежание осаждения грязи

Температура хранения -10 … +60 oС

Температура окружающей стреды -5 … +60 oС

Температура процесса 0 … +50 oС

Допустимое давление среды макс 5 бар

Корпус

Размеры

JUMO GmbH & Co. KG Telefon: +49 661 6003-714
Hausadresse: Moritz-Juchheim-Straße 1, 36039 Fulda, Germany Telefax: +49 661 6003-605
Lieferadresse: Mackenrodtstraße 14, 36039 Fulda, Germany E-Mail: mail@jumo.net
Postadresse: 36035 Fulda, Germany Internet: www.jumo.net
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Abmessungen

Schalttafelmontage/Bohrplan

Abdeckung
Schalttafel

Hinweis:
Die Bohrschablone ist in der 
Betriebsanleitung B 202569.0 
in Originalgröße abgebildet.

 25 мм х 146 мм

Масса 827 г (сенсор с 10-метровым кабелем)
1984 г (сенсор с 30-метровым кабелем)

Допустимая длина кабеля макс. 30 метров

Материал Корпус сенсора и мембранный колпачок: нержавеющая сталь 316L
Кабельный ввод: полиамид
Мембрана: силикон

Меры предосторожности при использовании Мембрана чувствительна к химикатам (органические растворители, кислоты, 
перекиси) и механическим воздействиям (удар, истирание, разрыв)

Пылевлагозащита IP68

Индикатор/регулятор

2013-10-25/00601558
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Elektrische Daten

Umgebungsbedingungen

Gehäuse

Anzeigegerät/Regler

Spannungsversorgung DC 5 bis 12 V
Stromaufnahme Standby: 25 μA

RS485 durchschnittlich: 4,4 mA (bei 1 Messung/s)
Strompuls (Anlaufstromspitze): 100 mA

Anschluss 4-adriges, abgeschirmtes Kabel, offene Aderenden mit Aderendhülsen
Elektromagnetische Verträglichkeit nach DIN EN 61326-1

Störaussendung Klasse B
Störfestigkeit gegen leitungsgeführte 
Störgrößen, induziert durch
hochfrequente Felder

Klasse A

Störfestigkeit gegen schnelle transiente 
Störgrößen (Burst)

Klasse B

Störfestigkeit gegen hochfrequente 
elektromagnetische Felder

Klasse A

Störfestigkeit gegen die Entladung
statischerElektrizität (ESD)

Klasse B

Anströmung keine Anströmung erforderlich, zur Vermeidung von Schmutzansatz aber hilfreich und empfohlen
Zulässige Lagertemperatur -10 bis +60 °C
Zulässige Umgebungstemperatur -5 bis +60 °C
Zulässige Prozesstemperatur 0 bis +50 °C
Zulässiger Prozessdruck max. 5 bar

Abmessungen Ø 25 mm × 146 mm
Gewicht 827 g (Sensor inklusive 10 m Kabel)

1984 g (Sensor inklusive 30 m Kabel)
Zulässige Kabellänge max. 30 m
Material Sensorschaft und Membrankappe: Edelstahl 316L

Kabeldurchführung: Polyamid 
Membran: Silikon

Vorsichtsmaßnahmen bei der Anwendung Die Membran ist anfällig für Chemikalien (organische Lösungsmittel, Säuren, Peroxide) und 
mechanische Einflüsse (Einschlag, Abrieb, Abriss)

Schutzart IP68

Als geeignetes Anzeigegerät/Regler steht der JUMO AQUIS 500 RS,
Typ 202569/... zur Verfügung, siehe hierzu Typenblatt 202569

В качестве индикатора/регулятора может использоваться JUMO AQUIS 500 RS,	
Тип 202569/…, см. типовой лист 202569
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Abmessungen

(1) RS485-Anschlusskabel
(2) Lasergravur mit Sensortyp und Teilenummer
(3) QR-Code
(4) Sensorkörper mit Auswertelektronik
(5) abschraubbare Membrankappe mit Luminophor

Elektrischer Anschluss
Der Anschluss der Leitungen mit Aderendhülsen erfolgt zugentlastet 
und lötfrei über Schraubsteckklemmen z. B. am Anzeigegerät/Reg-
ler JUMO AQUIS 500 RS (Typ 202569/...).

(1) rot Spannungsversorgung +
(2) schwarz Spannungsversorgung -
(3) weiß RS485 +
(4) grün RS485 -

Размеры Электрическое подключение
Подключение кабеля с наконечниками осуществляется без при-
менения пайки через винтовые клеммы напр. индикатора/регу-
лятора JUMO AQUIS 500 RS (тип 202569/…).

(1)	 Кабель RS485

(2)	 Лазерная гравировка с типом сенсора и артикулом

(3)	 QR-код

(4)	 Корпус сенсора с электроникой

(5)	 Отвинчиваемый мембранный колпачок с люмино-
фором

(1)	 Красный	 Напряжение питания +

(2)	 Черный 	 Напряжение питания –

(3)	 Белый 	 RS485 +

(4)	 Зеленый	 RS485 -
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Aufbau einer Messstelle
Untenstehend wird der Aufbau einer kompletten Messeinrichtung am Beispiel einer Messung von Gelöst-Sauerstoff am Beckenrand mit Hilfe einer
Standsäule (mit Fußklemmstück, Ausleger und Kette), eines Anzeigegerätes/Reglers JUMO AQUIS 500 RS und einer Hängearmatur, bzw. alter-
nativ einer gebogenen Eintaucharmatur, gezeigt.

(1) Anzeigegerät/Regler JUMO AQUIS 500 RS, Typ 202569/...

(2) verstellbarer Ausleger

(3) verstellbares Kreuzgelenk mit Klemmhebeln Standsäule mit Fußklemmstück,
Ausleger und Kette,
Teile-Nr.: 00398163 (4) Kette

(5) Standsäule

(6) Fußklemmstück

(7) Hängearmatur (Teile-Nr.: 00601881), mit Sensor-Halterung (9) und optischem Sensor JUMO ecoLine O-DO

(8) Becken/Tank/Behälter

(10) Kreuzklemmstück für Standsäule (Teile-Nr.: 00605468), erforderlich zur Besfestigung der Eintaucharmatur

(11) Eintaucharmatur, gebogen (Teile-Nr.: 00605469), mit Sensor-Halterung (9) und optischem Sensor JUMO ecoLine O-DO

Оборудование точки измерения
Здесь представлен вариант построения измерительной цепочки на примере задачи по измерению растворенного кислорода в очист-
ных сооружениях с помощью стойки (с зажимным основанием, консолью и цепью), индикатора/регулятора JUMO AQUIS 500 RS и под-
весной арматуры или альтернативно изогнутой погружной арматуры. 
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nativ einer gebogenen Eintaucharmatur, gezeigt.

(1) Anzeigegerät/Regler JUMO AQUIS 500 RS, Typ 202569/...

(2) verstellbarer Ausleger

(3) verstellbares Kreuzgelenk mit Klemmhebeln Standsäule mit Fußklemmstück,
Ausleger und Kette,
Teile-Nr.: 00398163 (4) Kette

(5) Standsäule

(6) Fußklemmstück

(7) Hängearmatur (Teile-Nr.: 00601881), mit Sensor-Halterung (9) und optischem Sensor JUMO ecoLine O-DO

(8) Becken/Tank/Behälter

(10) Kreuzklemmstück für Standsäule (Teile-Nr.: 00605468), erforderlich zur Besfestigung der Eintaucharmatur

(11) Eintaucharmatur, gebogen (Teile-Nr.: 00605469), mit Sensor-Halterung (9) und optischem Sensor JUMO ecoLine O-DO

(1)	 Индикатор/регулятор JUMO AQUIS 500 RS, тип 202569/…

(2)	 Регулируемая консоль

(3)	 Регулируемый шарнир с крестовиной и зажимом

(4)	 Цепь

(5)	 Стойка

(6)	 Зажим у основания

(7)	 (подвесная арматура, Арт.№ 00601881), с держателем сенсора (9) и оптическим сенсором JUMO ecoLine O-DO

(8)	 Резервуар/сосуд/цистерна

(10) Крестовой зажим для стойки (Арт.№ 00605468), требуется для закрепления погружной арматуры

(11) Погружная арматура, изогнутая (Арт.№ 00605469), с держателем сенсора (9) и оптическим сенсором JUMO ecoLine O-DO

стойка с зажимом, 
консолью и цепью
Арт. № 00398163
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Принадлежности

Подвесная арматура предназначена для монтажа кислородного 
сенсора JUMO ecoLine O-DO. Арматура предназначена в основ-
ном для измерения в открытых резервуарах. Ее можно распо-
ложить, напр. висящей на цепи, в удалении от края резервуара. 
Благодаря различным монтажным длинам реализуются различ-
ные глубины расположения сенсора. При планировании следует 
учитывать следующие моменты:

�� 	Должен быть обеспечен удобный доступ к арматуре для про-
ведения регулярного обслуживания (очистки) сенсора или ар-
матуры.

�� 	Арматура (и, соответственно, сенсор) не должна вследствие 
возможных колебаний ударяться о стенку резервуара.

�� 	В системах с повышенным давлением и температурой арма-
тура и сенсор должны удовлетворять требованиям по допусти-
мым значениям данных величин

�� 	Химическая совместимость материалов и сенсора проверяет-
ся непосредственно конструктором установки

Подвесная арматура

Материалы Корпус: ПВХ
Держатель сенсора: ПВХ

Допустимая температура 0 … 60 °C

Давление До 5 бар

Общая длина 1700 мм

Арт.№ 00601881
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Zubehör
Hängearmatur
Die Hängearmatur dient der Aufnahme des Sauerstoffsensors JUMO
ecoLine O-DO. Die Armatur wird vorzugsweise zur Messung in offenen
Becken eingesetzt. Sie kann z. B. mit dem Haltebügel an einer Kette
hängend, weit vom Beckenrand positioniert werden. Durch verschiede-
ne Tauchrohrlängen sind unterschiedliche Eintauchtiefen realisierbar.
Bei der Planung sollten folgende Punkte beachtet werden:
• Die Armatur muss gut zugänglich sein, um eine regelmäßige War-

tung bzw. Reinigung des Sensors oder der Armatur selbst zu ermög-
lichen

• Die Armatur (und damit der Sensor) darf nicht durch Pendelbewe-
gungen an den Beckenrand stoßen

• Bei Systemen mit Druck- und/oder Temperaturbeaufschlagung müs-
sen Armatur und Sensor den Anforderungen entsprechen

• Die Eignung der Materialien von Armatur und Sensor (z. B. chemi-
sche Verträglichkeit) ist durch den Anlagenplaner zu prüfen

Hängearmatur
Werkstoffe Durchflusskörper:

Elektrodenaufnahme:
PVC
PVC

Zulässige Temperatur 0 bis 60 °C
Druckbeständigkeit bis 5 bar
Gesamtlänge 1700 mm
Teile-Nr. 00601881

(1) Verschluss mit Kettenhalterung
(2) Sensorhalterung

(1)	 Соединение с цепью 

(2)	 Держатель сенсора
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Eintaucharmatur
Die Eintaucharmatur dient der Aufnahme des Sauerstoffsensors JUMO
ecoLine O-DO. Diese Armatur ist am unteren Ende abgewinkelt und
wird vorzugsweise zur Messung in Belebungsbecken eingesetzt. Sie
schützt den Sensor und erlaubt Messungen in verschiedenen Ein-
tauchtiefen. Die Armatur wird mit Hilfe eines Kreuzklemmstücks an der
Standsäule befestigt, siehe Kapitel  "Aufbau einer Messstelle", Seite 4.
Bei der Planung sollten folgende Punkte beachtet werden:
• Die Armatur muss gut zugänglich sein, um eine regelmäßige War-

tung bzw. Reinigung des Sensors oder der Armatur selbst zu ermög-
lichen

• Die Armatur (und damit der Sensor) darf nicht durch Pendelbewe-
gungen an den Beckenrand stoßen

• Bei Systemen mit Druck- und/oder Temperaturbeaufschlagung müs-
sen Armatur und Sensor den Anforderungen entsprechen

• Die Eignung der Materialien von Armatur und Sensor (z. B. chemi-
sche Verträglichkeit) ist durch den Anlagenplaner zu prüfen

Eintaucharmatur
Werkstoffe Durchflusskörper:

Elektrodenaufnahme:
PVC
PVC

Zulässige Temperatur 0 bis 60 °C
Druckbeständigkeit bis 5 bar
Gesamtlänge 2424 mm
Teile-Nr. 00605469

(1) abgewinkelter Verschluss
(2) Sensorhalterung

Погружная арматура

Погружная арматура предназначена для монтажа кислородного 
сенсора JUMO ecoLine O-DO. Арматура предназначена в основ-
ном для измерения в аэротэнках очистных сооружений. Она за-
щищает сенсор и позволяет проводить измерения на различных 
глубинах. С помощью крестового зажима арматура крепится к 
колонне, см. раздел «Оборудование точки измерения», стр.4. 
При планировании следует учитывать следующие моменты:

�� 	Должен быть обеспечен удобный доступ к арматуре для про-
ведения регулярного обслуживания (очистки) сенсора или ар-
матуры.

�� 	Арматура (и, соответственно, сенсор) не должна вследствие 
возможных колебаний ударяться о стенку резервуара.

�� 	В системах с повышенным давлением и температурой арма-
тура и сенсор должны удовлетворять требованиям по допусти-
мым значениям данных величин

�� 	Химическая совместимость материалов и сенсора проверяет-
ся непосредственно конструктором установки

Погружная арматура

Материалы Корпус: ПВХ
Держатель сенсора: ПВХ

Допустимая температура 0 … 60 °C

Давление До 5 бар

Общая длина 2424 мм

Арт.№ 00605469

(1)	 Угловое соединение 

(2)	 Держатель сенсора
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Durchflussarmatur
Die Durchflussarmatur dient der Aufnahme des Sauerstoffsensors
JUMO ecoLine O-DO. Die Armatur wird direkt in die Messgut-Förder-
leitung bzw. im Bypass montiert. Ihre spezielle Bauform sichert eine
korrekte Anströmung des Sensors und vermeidet dadurch Messfehler.
Bei der Planung der Verrohrung sollten folgende Punkte beachtet wer-
den:
• Die Armatur muss gut zugänglich sein, um eine regelmäßige War-

tung bzw. Reinigung des Sensors oder der Armatur selbst zu ermög-
lichen

• Bypassmessungen werden empfohlen. Durch Absperrhähne sollte 
die Entnahme des Sensors möglich sein

• Bei Systemen mit Druck- und/oder Temperaturbeaufschlagung müs-
sen Armatur und Sensor den Anforderungen entsprechen

• Die Eignung der Materialien von Armatur und Sensor (z. B. chemi-
sche Verträglichkeit) ist durch den Anlagenplaner zu prüfen

Durchflussarmatur PVC, Schrägsitz
Werkstoff PVC
Zulässige Temperatur 0 bis 60 °C
Druckbeständigkeit bis 5 bar
Anschluss Klebemuffen
Prozessanschluss T-Stück DN 50, 45°
Teile-Nr. 00601909

(1) Aufnahmeadapter für Sensor
(2) Sensor JUMO ecoLine O-DO
(3) Durchflussrichtung
(4) T-Stück DN 50, 45°, PVC

Проточная арматура

Погружная арматура предназначена для монтажа кислородного 
сенсора JUMO ecoLine O-DO. Арматура монтируется непосред-
ственно в линию или на байпас. Её конструкция обеспечивает 
оптимальное обтекание сенсора и позволяет избегать ошибок 
измерения. При конструировании линии следует учитывать сле-
дующие моменты:

�� 	Должен быть обеспечен удобный доступ к арматуре для про-
ведения регулярного обслуживания (очистки) сенсора или ар-
матуры.

�� 	Рекомендуется проводить измерения на байпасе. Запорный 
вентиль при этом дает возможность демонтажа сенсора.

�� 	В системах с повышенным давлением и температурой арма-
тура и сенсор должны удовлетворять требованиям по допусти-
мым значениям данных величин

�� 	Химическая совместимость материалов и сенсора проверяет-
ся непосредственно конструктором установки

Проточная арматура ПВХ

Материалы ПВХ

Допустимая температура 0 … 60 °C

Давление До 5 бар

Подключение Вклеиваемые муфты

Подключение к процессу Тройник DN50, 45о

Арт.№ 00605469

(1)	 Адаптер для сенсора

(2)	 Сенсор JUMO ecoLine O-DO

(3)	 Направление потока

(4)	 Тройник DN50, 45о, ПВХ
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Bestellangaben

Hinweis:
Der Bestellschlüssel ist eine Typenerklärung, kein Baukastensystem.
Wählen Sie für Bestellungen möglichst die unter “Lagerausführungen” bzw. “Fertigungsausführungen” aufgeführten Artikel.
Eine freie Kombination von einzelnen Schlüsselmerkmalen muss von uns technisch geprüft und freigegeben werden.
Im Zweifelsfall bitte anfragen.

(1) Grundtyp

202613 JUMO ecoLine O-DO

Optischer Sauerstoffsensor

(2) Grundtypergänzung

20 Standard, 0 bis 20 ppm

(3) Ausführung

8 Standard mit Werkseinstellung

(4) Elektrischer Anschluss

20 Festkabel

(5) Festkabellänge

10 10 m

30 30 m

(6) Typenzusätze

0 ohne

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Bestellschlüssel / - - - /

Bestellbeispiel 202613 / 20 - 8 - 20 - 10 / 0

Данные для заказа 
(1) Базовый тип

202613 JUMO ecoLine O-DO
Оптический кислородный сенсор

(2) Дополнение базового типа

20 стандарт, 0…20 ppm

(3)  Исполнение

8 Стандартное с заводскими настройками

(4) Электрическое подключение

20 Неразъемный кабель

(5) Длина неразъемного кабеля

10 10 м

30 30 м

(6) Типовые дополнения

0 нет

Ключ заказа

Пример заказа

                            
Указание:
По возможности выбирайте сенсор в складском исполнении или исполнении на заказ. Самостоятельно подобранный ключ заказа 
должен быть проверен нашим техническим специалистом и одобрен. 
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Комплект поставки
1 сенсор с мембранным колпачком в заказанном исполнении

1 руководство по эксплуатации B 202613.0

1 сертификат калибровки

Поставка со склада в Германии
Тип Артикул  №

202613/20-8-20-10/000 00598654

202613/20-8-20-30/000 00598655

Принадлежности:
Арматуры

Тип Артикул  №

Подвесная арматура для 202613/..., ПВХ, общая длина 1360 мм 00601881

Погружная арматура для 202613/..., ПВХ, общая длина 2422 мм 00605469

Проточная арматура для 202613/..., ПВХ 00601909

Набор запасных частей

Тип Артикул  №

Мембранный колпачок с люминофором 00601917

Индикатор/регулятор

Тип Артикул  №

JUMO AQUIS 500 RS, тип 202569/… См.тип.лист 202569

Стойка с зажимным основанием, консоль и цепь 	

Тип Артикул  №

Стойка с зажимным основанием, консоль и цепь 00398163

Дополнительный крестовой держатель для стойки, для закрепления погружной арматуры 00605468

Комплект для трубного монтажа для JUMO AQUIS 500 RS 00398162

Защитный козырек для JUMO AQUIS 500а 00398161

Setup – программа для ПК 00483602

Интерфейсный кабель TTL/RS232 00301315

Интерфейсный кабель для ПК, включая USB/TTL –  преобразователь и адаптер (USB – присоединительный 
провод) 

00456352
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Zubehör

Standsäule mit Fußstück, Ausleger und Kette
Teile-Nr.: 00398163

Rohrmontage-Set für JUMO AQUIS 500
Teile-Nr.: 00483664
Schutzdach für JUMO AQUIS 500
Teile-Nr.: 00398161

Hutschienenmontage-Set für JUMO AQUIS 500
für die Montage des Gerätes auf einer Hutschiene 
35 mm x 7,5 mm nach DIN EN 60715 A.1
Teile-Nr.: 00477842

Принадлежности

Стойка с зажимным основанием, консоль и цепь
Артикул  00398163

Комплект для трубного монтажа для JUMO AQUIS 500
Артикул 00483664
Защитный козырек для JUMO AQUIS 500
Артикул 00398161

Комплект для монтажа на DIN-рейку для 
JUMO AQUIS 500
35 мм х 7,5 мм по DIN EN 60715 A.1
Артикул 00477842

~ 1500

~
 1

70
0
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Anwendungsbeispiele
Anzeiger/Regler für Gelöst-Sauerstoff

(1)

(2)

Spannungsversorgung 

digitales Sensorsignal
(RS422/485 Modbus)

(1) JUMO AQUIS 500 RS
(2) JUMO ecoLine O-DO (Sensor für

Gelöst-Sauerstoff), Typ 202613

für digitalen Sensor

Optional:
1 oder 2 Relais

Optional:
Kalibrierter Analogausgang Gelöst-Sauerstoff
0(4) bis 20 mA oder 0 bis 10 V
galvanisch getrennt

Optional:
Ausgang Temperatur
0(4) bis 20 mA oder 0 bis 10 V
galvanisch getrennt

Vorteile:
• Überbrückung großer Leitungslängen ist 

störungsarm möglich
• Geringer Verdrahtungsaufwand, da die 

Spannungsversorgung für den Sensor im 
Gerät integriert ist

• Kalibriermöglichkeit am Gerät
• Feuchtigkeitsproblem beim Kalibrieren 

minimiert

Anzeiger/Regler für freies Chlor

(2) (3)

(1)

(1) JUMO AQUIS 500 RS
(2) Sensor für freies Chlor, Typ 202630
(3) Strömungswächter, Teile-Nr.: 00396471

digitales Sensorsignal
(RS422/485 Modbus)

Spannungsversorgung 
für digitalen Sensor Optional:

1 oder 2 Relais

Optional:
Kalibrierter Analogausgang freies Chlor
0(4) bis 20 mA oder 0 bis 10 V
galvanisch getrennt

Optional:
Ausgang Temperatur
0(4) bis 20 mA oder 0 bis 10 V
galvanisch getrennt

Vorteile:
• Kalibriermöglichkeit am Gerät
• Kalibriertes Ausgangssignal
• Strömungsüberwachung möglich

Примеры использования

Индикатор / регулятор для растворенного кислорода

Питание для двухпроводного 
преобразователя

цифровой сигнал от сенсора
(RS422/485 Modbus)

(1)  JUMO AQUIS 500 RS
(2)  JUMO ecoLine O-DO (сенсор для     рас-

творенного кислорода), тип 202613

Опция:
1 или 2 реле

Опция:
калиброванный аналоговый выход для 
растворенного кислорода
0(4)…20 мА или 0…10 В
гальванически развязанный

Опция:
Аналоговый выход для температуры
0(4)…20 мА или 0…10 В
гальванически развязанный

Преимущества:
�� 	возможно значительное удаление пре-
образователя от сенсоров

�� 	уменьшение расходов на монтаж, т.к. 
питание для двухпроводного преобра-
зователя интегрировано в прибор

�� 	возможность калибровки в приборе
�� 	минимизирована проблема влажности 
при калибровке

Питание для 
цифрового сенсора

цифровой сигнал от сенсора
(RS422/485 Modbus)

Индикатор / регулятор для свободного хлора

(1)  JUMO AQUIS 500 RS
(2)  Сенсор для свободного хлора, 

тип 202630
(3)  Реле контроля протока, 

артикул 00396471

Опция:
1 или 2 реле

Опция:
калиброванный аналоговый выход для 
свободного хлора
0(4)…20 мА или 0…10 В
гальванически развязанный

Опция:
Аналоговый выход для температуры
0(4)…20 мА или 0…10 В
гальванически развязанный

Преимущества:
�� 	Калибровка на приборе
�� 	Калиброванный аналоговый выход
�� 	Возможен мониторинг скорости потока
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Данные для заказа : JUMO AQUIS 500 RS
(1) Базовый тип

202569 JUMO AQUIS 500 RS
Индикатор / регулятор для цифровых сенсоров с Modbus-протоколом

(2) Дополнение базового типа

10 для щитового монтажа

20 для  навесного монтажа

(3)  Вход 

654 RS422/485 Modbus-мастер

(4) Выход 1 (для основной величины или непрерывного регулятора)

000 нет

888 аналоговый выход 0(4)…20 мА или 0…10 В

(5) Выход 2 (для температуры или непрерывного регулятора)

000 нет

888 аналоговый выход 0(4)…20 мА или 0…10 В

(6) Выход 3

000 нет

310 реле с переключающим контактом

(7) Выход 4

000 нет

310 реле с переключающим контактом

(8) Напряжение питания

23 АС 110… 240 В, +10% / -15%, 48…63 Гц

25 АС/DC 20…30 В, 48…63 Гц

30 DC 12…24 В, ±15%

(9) Типовые дополнения

000 нет

Ключ заказа

Пример заказа

                            
Указание:
По возможности выбирайте прибор в складском исполнении, или исполнении на заказ. Самостоятельно подобранный ключ заказа 
должен быть проверен нашим техническим специалистом и одобрен. 
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Bestellangaben

Hinweis:
Der Bestellschlüssel ist kein Baukastensystem.
Wählen Sie für Bestellungen möglichst die unter „Lagerausführungen“ bzw. „Fertigungsausführungen“ aufgeführten Artikel. 
Eine freie Kombination von einzelnen Schlüsselmerkmalen muss von uns technisch geprüft und freigegeben werden. 

(1) Grundtyp

202569
JUMO AQUIS 500 RS
Anzeigegerät/Regler für digitale Sensoren mit Modbus-Protokoll

(2) Grundtypergänzung

10 Für Schalttafeleinbau

20 Im Aufbaugehäuse

(3) Eingang

654 RS422/485 Modbus-Master

(4) Ausgang 1 (für Hauptwert oder stetiger Regler)

000 Kein Ausgang

888 Analoger Ausgang 0(4) bis 20 mA bzw. 0 bis 10 V

(5) Ausgang 2 (für Temperatur oder stetiger Regler)

000 Kein Ausgang

888 Analoger Ausgang 0(4) bis 20 mA bzw. 0 bis 10 V

(6) Ausgang 3

000 Kein Ausgang

310 Relais mit Umschaltkontakt

(7) Ausgang 4

000 Kein Ausgang

310 Relais mit Umschaltkontakt

(8) Spannungsversorgung

23 AC 110 bis 240 V, + 10 % / -15 %, 48 bis 63 Hz

25 AC/DC 20 bis 30 V, 48 bis 63 Hz

30 DC 12 bis 24 V, ± 15 %

(9) Typenzusätze

000 Ohne

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

Bestellschlüssel / - - - - - - /

Bestellbeispiel 202569 / 20 - 654 - 888 - 000 - 310 - 000 - 23 / 000
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Поставка со склада в Германии
Тип Артикул  №

202569/20-654-888-888-310-310-23/000 00602275

202569/20-654-888-000-310-000-23/000 00602276

Принадлежности:

Тип Артикул  №

Защитный козырек для JUMO AQUIS 500а 00398161

Комплект для трубного монтажа для JUMO AQUIS 500b 00483664

Комплект для монтажа на DIN-рейку для JUMO AQUIS 500c 00477842

Стойка с зажимным основанием, консоль и цепь 00398163

Держатель для подвесной арматуры	 00453191

Набор с задней крышкой 202560/65 00506351

Setup – программа для ПК 00483602

Интерфейсный кабель для ПК, включая USB/TTL –  преобразователь и адаптер (USB – присоединительный 
провод) 

00456352

a для монтажа защитного козырька необходим комплект для трубного монтажа
b С помощью этого комплекта можно закрепить JUMO AQUIS 500 на трубе (напр., на стойке или перилах)
c С помощью этого комплекта JUMO AQUIS 500 монтируется на DIN-рейку 35 мм х 7,5 мм по DIN EN 60715 A.1


